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Ny serie av författaren där hon berättar om Sherlock Holmes och Dr Watsons äventyr, som han inte dokumenterade i andra publicerade skrifter på grund av de skandaler som deras avslöjande skulle innebära på grund av deras mer... oförskämt roliga natur.

Men nu när dessa privata skrifter av Watson hittas arkiverade i Scotland Yard, kan författaren lyfta fram dem eftersom det har gått mer än hundra år sedan händelserna berättades i dem.

(Alla karaktärer är 18 år eller äldre)
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Erika Sanders är en internationellt känd författare, översatt till mer än tjugo språk, och som signerar sina mest erotiska skrifter, långt ifrån sin vanliga prosa, med sitt flicknamn.
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Jag har haft nöjet och äran att dokumentera flera av de undersökningar som utförts av min gode vän Mr. Sherlock Holmes och publiceringen av dessa berättelser har lett till att hans namn har blivit ett känt namn över hela världen.

Emellertid har jag då och då varit tvungen att undertrycka vissa fall och hålla utgivningen av dem under en längre tid på grund av takt, känslighet och önskan att inte orsaka någon skandal för några av de viktigaste och mest inflytelserika familjerna i riket.

Faktum är att det finns flera fall som, även om jag tycker förtjänar dokumentation för att belysa det utmärkta deduktiva arbete som min vän använde för att dra sina mest utmärkta slutsatser, trodde jag aldrig skulle publiceras på grund av kommentarernas ganska explicita karaktär.

Men min vän insisterade på att de skulle dokumenteras, som exempel för framtida kriminologiska vetenskapsstudenter, jag har gått med på att göra det med den uttryckliga överenskommelsen att de omedelbart kommer att överlämnas till Scotland Yards officiella registerhållare och förseglas i minst ett sekel till det det finns ingen risk att orsaka negativt obehag för de milda kvinnor som är intrasslade i dessa chockerande fall.

Min vän gick med på dessa villkor.

Det första av dessa fall ägde rum år 1893 och om detaljerna i fallet hade offentliggjorts då eller nu, skulle en skandal som ännu inte har upplevts kunna svepa över landet.

Det var en vinterdag i november och jag besökte min vän Sherlock Holmes i lägenheten vi hade delat på Baker Street.

Han hade gått upp sent från ett övernattningsäventyr och höll på att avsluta en sen frukost som Mrs Hudson hade förberett åt honom när jag kom, så jag tog gärna emot en kopp te och en rostad muffins.

Jag var i ett avlägset sinnestillstånd och insåg att vilket fall jag än arbetade med så skulle jag inte gilla det.

Han var dock inte på humör för att diskutera detta och vårt samtal, även om det var knapphändigt, fokuserade främst på en pjäs som min fru och jag hade varit med om några kvällar tidigare.

Holmes hade också sett pjäsen och vi diskuterade fördelarna med den ledande mannen när ljudet av dörrklockan föregick Mrs Hudson och visade en ganska distraherad ung kvinna.

Hennes kort identifierade henne som Miss Clarence Parker, och min vän guidade henne för hand till en plats, vilket hon accepterade med en artig nick.

Mrs. Hudson rensade bort frukostsakerna från bordet, och när hon gick tilltalade Holmes vår besökare.

"Fröken Parker, fortsätt och berätta för mig vad som för dig till mig."

Jag tittade på den unga kvinnan, extremt vacker med vad som verkade vara långt mörkt hår bakåtdraget och klädd i en trendig lila klänning, och hon var helt rodnad på kinderna.

"Det är en fråga av största delikatess, herr Holmes." Hon tittade åt mig.

"Fröken Parker, det här är Dr. Watson, min mest betrodda vän. Allt han vill säga till mig kan sägas inför honom, han har mitt underförstådda förtroende”.

Miss Parker nickade sakta, men trots att hon öppnade munnen talade hon inte på flera sekunder.

Jag såg ljuset av tårar bildas i hennes ögon och sedan tog hon bort en spetshalsduk runt halsen och löstes upp i de mest passionerade snyftningar.

Det var ett litet darr av otålighet i min väns mungipa innan jag gick fram till Miss Parker och erbjöd henne en drink ur min konjakflaska.

Hon tog tacksamt emot och spriten verkade lugna hennes nerver lite, men hon höll näsduken i handen.

"Fröken Parker, medan du samlar dig, låt mig börja med att berätta för Watson vad jag redan vet om dig. Miss Parker är förlovad med Lord John Lancaster, den äldste sonen till Hennes Majestäts regeringsminister för kolonialhandel. Bröllopet kommer att äga rum i San Cristóbal på lördag och bara gästlistan anger att det är en av årets sociala händelser. Miss Parker borde vara en av de lyckligaste kvinnorna i London denna dystra tisdagsmorgon, men som du och jag nyss har sett är detta uppenbarligen inte fallet. Miss Parker kanske nu kan berätta varför hon inte är glad."

Den unga kvinnan tog ett djupt andetag och verkade räta upp sig på sin stol innan hon svarade.

"Allt du har sagt är korrekt, herr Holmes, förutom att jag är rädd att det inte kommer att bli något stort sällskapsbröllop på lördag eftersom jag är överlämnad till den mest grova och otäcka utpressare som finns. Allt började på söndagskvällen när jag fick en lapp från John där jag bad mig träffa honom på ett ställe där vi ofta har träffats tidigare. Det är under ett speciellt träd i den stora parken. Det stod bara "Möt mig vid vårt träd" och det var inte undertecknat, men tidningen hade hans familjevapen på sig. Jag gick på den vanliga tiden, och jag skäms över att säga att jag gick ensam som vår sed var, men jag var så tidig att gifta mig med honom, herr Holmes, jag ber dig att inte se alltför hårt på vår indiskretion."

Min vän signalerade hans bristande intresse för hennes indiskretion med en vinkande av hans långfingrade hand.

Miss Parker gjorde en paus innan hon fortsatte.

”John kom inte vid den vanliga tiden, vilket är ovanligt eftersom han alltid är väldigt punktlig. Jag höll på att vända mig om och gå när jag hörde ett ljud bakom mig. Jag vände mig om och fick en snabb skymt av en man som bar en svart sidenhuva innan han täckte min näsa och mun med en kudde och svimmade. När jag vaknade befann jag mig i en fyrhjulsdriven taxi när jag närmade mig min mosters hus, som jag just nu bor hos innan min pappa kommer från Arabien för bröllopet. Trots att jag återfick medvetandet kände jag mig ganska desorienterad och yr."
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